
Sveriges internationella 
överenskommelser
ISSN 0284-1967

SÖ 1991:15

Nr 15
Avtal mellan Danmark, Finland, Island, Norge och 
Sverige om ändring av överenskommelsen den 12 juni 
1975 om Nordiska kulturfonden (SÖ 1975:105)
Köpenhamn den 3 december 1990

Regeringen beslutade den 29 novem ber 1990 att ingå avtalet. Den 29 
novem ber 1990 beslutade regeringen att godkänna avtalet. Sverige m edde­
lade genom note den 20 decem ber 1990 till det danska utrikesm inisteriet 
att avtalet godkänts.

Avtalet trädde i kraft den 3 maj 1991. De på danska, finska, isländska 
och norska avfattade texterna finns tillgängliga på utrikesdepartem entets 
rättsavdelning.



SÖ  1991:15 Avtal mellan Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige om
ändring av överenskommelsen den 12 juni 1975 om Nordiska 
kulturfonden

Danm arks, Finlands, Islands, Norges och Sveriges regeringar, som öns­
kar tillförsäkra Färöarna, G rönland och Åland representation, i K ultur­
fondens styrelse, har enats om följande:

/
Överenskom melsen benäm ns hädanefter: Överenskommelse mellan 

Danm ark, F inland, Island, Norge och Sverige om N ordiska kulturfonden.

I I
Artikel 2, 1. stycket får följande ny lydelse:

Fondens verksam hetsom råde om fattar det nordiska kultursam arbetet i 
hela dess bredd. Bidrag ur fonden kan således ges till ändam ål inom 
forskning, utbildning och allmänkulturell verksamhet i vid bemärkelse.

III
Artikel 4 får följande ny lydelse:

Fondens verksamhets- och budgetår är kalenderåret. Medlen, som årli­
gen ställs till fondens förfogande, tas upp i N ordiska m inisterrådets bud­
get.

IV
Artikel 7, 2. stycket får följande ny lydelse:

Styrelsen består av elva ledamöter. Nordiska rådet utser fem av ledamö­
terna, en från varje land. M inisterrådet utser likaledes fem ledam öter, en 
från varje land. För varje ledam ot utses på sam m a sätt en personlig 
ersättare. Vidare utses en ledamot som gemensam representant för Färöar­
na, G rönland och Åland. D enna ledam ot väljs för varannnan m andatpe­
riod av Nordiska rådet och för mellanliggande m andatperiod av M inister­
rådet. För denna ledamot utses två personliga ersättare av M inisterrådet 
vid de tillfällen, då Nordiska rådet utser ordinarie ledamot, och av Nordis­
ka rådet vid de tillfallen, då M inisterrådet utser ordinarie ledamot. De två 
ersättarna representerar dem, som inte innehar ordinarie ledam otskap i 
styrelsen.

V
Artikel 7, 3. stycket ” in fine” tillfogas följande ny lydelse:

D etsam m a gäller i fråga om representanten för Färöarna, G rönland och 
Åland.

VI
Artikel 8, 2. stycket får följande ny lydelse:

Styrelsen fattar sina beslut med enkel m ajoritet. Vid lika rösttal har 
ordföranden utslagsröst. Beslut om medelsanvisning ur fonden får dock 
inte fattas, när m inst ett av länderna genom båda sina representanter eller



representanten för Färöarna, G rönland och Åland tillsam m ans med en av SÖ  1991:15
landsrepresentanterna m otsätter sig detta.

VII
Artikel 9 får följande ny lydelse:

Styrelsen kan inhäm ta upplysningar från kom m ittéer och arbetsgrupper, 
som M inisterrådet har tillsatt, eller från andra sakkunniga, som fonden 
bestäm mer.

VIII
Artikel 10 får följande ny lydelse:

Sekretariatsuppgifer och ekonom iförvaltning handhas av N ordiska mi­
nisterrådets sekretariat.

IX
Artikel 18, 3. stycket får följande ny lydelse:

N är överenskommelsen upphör att gälla, skall fondens tillgångar och 
skulder fördelas mellan parterna i överensstämmelse med den fördelnings­
nyckel, som gäller för finansiering av N ordiska m inisterrådets budget.

X
Avtalet träder i kraft 30 dagar efter den dag, då samtliga parter har 

m eddelat det danska utrikesm inisteriet, att avtalet har godkänts.
Det danska utrikesm inisteriet m eddelar de övriga parterna om m otta­

gandet av dessa m eddelanden och om tidpunkten för avtalets ikraftträdan­
de.

X I
En part kan säga upp avtalet genom skriftligt m eddelande härom  till det 

danska utrikesm inisteriet, som meddelar de övriga parterna om m ottagan­
det av sådant m eddelande och om dess innehåll.

En uppsägning gäller endast den part, som har verkställt uppsägningen 
och får verkan sex m ånader efter den dag, då det danska utrikesm inisteriet 
mottagit m eddelandet om uppsägningen.

X II
Originaltexten till detta avtal deponeras hos det danska utrikesm inisteri­

et, som tillställer de övriga parterna bestyrkta kopior därav.
Till bekräftelse härav har de vederbörligen befullmäktigade om buden 

undertecknat detta avtal.
Som skedde i Köpenhamn den 3 decem ber 1990 i ett exem plar på 

danska, finska, isländska, norska och svenska språken, vilka samtliga 
texter har sam m a giltighet.
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